
Guayaquil, 4 L de agosto de 2020 

Señor 

Luis Eduardo Pérez Sánchez 

Gerente General 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 189 de la Ley de Compañías, comunicamos a 

usted que con esta fecha se ha realizado la siguiente transferencia de acciones del capital social 

de DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A.: 

Luis Eduardo Pérez Sánchez, por sus propios y personales derechos y su cónyuge Catharina del 

Carmen De Freitas Diaz (cedente), hemos transferido el dominio pleno y absoluto de 

CUATROCIENTAS (400) acciones, ordinaria y nominativa de un valor nominal de Un Dólar de los 

Estados Unidos de América (USD 1), a favor de la compañía DP WORLD INVESTMENTS B.V., 

constituida al amparo de la legislación Holandesa, con domicilio en la ciudad de Róterdam, 

debidamente representada por el señor Nicolas Bernard Gauthier, en su calidad de Apoderado 

Especial. 

Por la transferencia efectuada, la Cedente declara que cede a favor de la Cesionaria, como en 

efecto quedan cedidos, todos los derechos y todas las meras expectativas que tenga o pudiere 

llegar a tener de la compañía DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A., por su pasada calidad de 

propietario de dichas acciones. 

Con este antecedente, sírvase inscribir en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, la 

mencionada transferencia de acciones, y cumplir con el artículo 21 de la Ley de Compañías, y 

demás disposiciones legales. 

    

  

  

Atentamente, 

Luis Eduardo Pérez Sánchez Cath Carmen De Freitas Diaz 

Cédula: 0927706903 «Cédula: 0908470099 

(Cedente) (Cedente) 

OS == IN 
  

  

p.) DP WORLD INVESTMENTS B.V. 

f.) Nicolas Bernard Gauthier 

Apoderado Especial 

(Cesionaria) 

Escaneado con CamScamner



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 



q. DUDA 
Factura: 002-005-000001175 20200901006D02575 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N” 20200901006D02575 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

- 
dle el ls mo 
CEBULA: 0930044912 A, . ) 

NOTARIO(A) OLGA VERONICA Es 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL    



 



DECLARACIÓN JURAMENTADA 

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

  

  

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 

 



 



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL ROTTERDAM 

NOTARIO DE DERECHO CIVIL VERMEUL Países Bajos 

Dorpsweg 203 

3082 LM Rotterdam 

EMITIDO PARA COPIA AUTÉNTICA CERTIFICADA 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

Por mí, Sebastiaan Vermeul, LL M, Derecho Civil 

Notario con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

Rotterdam, 5 de Agosto, 2020. 

 



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

O
 3
 
9
 

Certificado 

En Rotterdam 6. El 05-08-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4554 

Sello/Estampilla: 10. Firma: 

D. Karagóz



KVK 

Extracto De Registro Comercial 

Cámara de Comercio de Países Bajos 

CCI Número 24439976 

Página 1 (de 2) 

Entidad Legal 

RSIN 819724221 

Forma Jurídica Empresa Privada (comparable a Sociedades 

Privadas de Responsabilidad Limitada) 

Nombre Legal DP World Investments B.V. 

Sede Social Rotterdam 

Primera entrada en el Registro Mercantil. 22-07-2008 

Fecha de inscripción 21-07-2008 

Fecha de escritura última 17-09-2018 

modificación a los artículos 

del Estatuto 

Capital Emitido EUR 18.000,00 

Capital Pagado EUR 18.000,00 

Entrega de las cuentas anuales Las cuentas anuales para el periodo 2018 

fueron completadas el 29-05-2019. 

Compañía 

Nombre Comercial DP World Investments B.V. 

Fecha de inicio de la compañía 21-07-2008 

Actividades SBI-código: 6420 — Tenencias Financieras 

Empleados 0 

Establecimientos 

Número del establecimiento 000020332394 

Nombre Comercial DP World Investments B.V. 

Dirección de Visita Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

Número telefónico +31104282257 

Notaría Sexto A Guanial 
Ab. Olga Boldeán Martine 

 



CCI Número 24439976 

Página 2 (de 2) 

Número de Fax 

Fecha de inscripción 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 

Nombre 

Dirección de Visita 

Registrado bajo el número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Directorio 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

+31104282364 

21-07-2008 

SBI-código: 6420 — Tenencias Financieras 

Para más información de las actividades, revisar el 

extracto holandés. 

0 

DP World Ports Coóperative U.A. 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

24438747 

21-07-2008 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (fecha de registro: 02-12-2013) 

Director B 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 

directorio, revisar artículos) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (fecha de registro: 06-08-2015) 

Director A 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 

directorio, revisar artículos) 

Este extracto fue realizado el 14-01-2020 a las 14.26 horas.



NOTARISKANTOOR VERMEUL ROTTERDAM 

VERMEUL CIVIL-LAW NOTARY The Netherlands 

Dorpsweg 203 
3082 LM Rotterdam 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the 
"Wet op het notarisambt": 

by me, Sebastiaan Vermeul, LL M, Civil-Law 
Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands : 

Rotterdam, 5 August 2020. 

  

ajenos  
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 05-08-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4554 

Seal/stamp: 10 Signature 

D. Karagoz 

 



KVK 

Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CC! number 24439976 

  

Page 1 (of 2) 

  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business 

Register 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last 

amendment to the Articles 

of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

819724221 

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

DP World Investments B.V. 

Rotterdam 

22-07-2008 

21-07-2008 

17-09-2018 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

The annual accounts for the financial year 2018 were filed on 29-05-2019. 

  

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

DP World Investments B.V. 

21-07-2008 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

0 

000020332394 

DP World Investments B.V. 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

+31104282257 

+31104282364 

21-07-2008 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

  

Employees 0 

Sole shareholder 

Name DP World Ports Cooperatieve U.A. 

Visiting address Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

Registered under CCI 24438747 

number 

Sole shareholder since 21-07-2008 

WAARMERK 
RÁAPER VAN KROOPRADEL 

  

    

16
29

 

This extract has been certified vath a digital signature and is an official proof of registration in th 
Register. You can check the integrity of this document and validate the signature in Adobe at the 
screen The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form 
integrity is safeguarded and the signature remains venifiable 0 

Noise decos 

Nr
 BRE E"



KV K 
Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CCI number 24439976 

  

Page 2 (of 2) 

  

Board members 

Name 

Date of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date of binh 

Date of entry into office 

Title 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (registration date: 02-12-2013) 

Bestuurder B 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (registration date: 06-08-2015) 

Bestuurder A 

  

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Extract was made on 14-01-2020 at 14.26 hours. 

WAARMERK This extract has been certified with a digital signature and is an official proof of registration im the Business 
HAMUR VAN OONHANDEL Register. You can check the integrity of this document and validate the signature in Adobe at the top of your 

screen. The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form so that 11s 
integrity is safeguarded and the signature remains verifiable 
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INSTRUCCIÓN PROFESIÓN 
BACHILLERATO ESTUDIANTE 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
VINUEZA OCAÑA CONSTANTINO 
APELLIDOS Y HOMBRES DE LA MADRE 
DONOSO MOLINA MARIA SOL 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL 
2017-09-19 » s ), FECHA DE EXPIRACIÓN E Bt 
2027-09-19 FIRMA DEL DIRECTOR CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL GEMERAL 

£333312222 

  

FIRMA DEL GOBIERNO 
SECCIONAL 

1DECUO93004491<24<<<<<<<<<ce<< 
9907168F2709190ECU<<<<<<<<<<<8 
VINUEZA<DONOSO<<MARIA<SOL<<<<< 

y A, É REPÚBLICA DEL ECUADOR ES 

E E N REGISTRO CIVIL, or 

ES omeccón cesen De pcs AM 
Í : 4491- 

CÉDULA DE CIUDADANIA nuDO9300 

APELLIDOS Y NOMBRES 

“YT,  VINUEZA DONOSO 
ARIA SOL 

E en DE MACIMIENTO 

GUAYAS 
GUAYAQUIL 

MENA . 
Ea DE MACIMIENTO 1999-07-16 A 

HACIONALIDAD ECUATORIANA sl o ¡ 
SEO: MUJER SAN 
Esrco Cn SOLTERO te / Y Y ná y 

FIRMA DEL CEDULADO 
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Nolario Sexo ae 
Ab. Olga ef 
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( y) Migas 

E A 

Factu ra: 002-005-000001173 20200901006D02573 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20200901006D02573 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

pauta MEZAR NN INRO 
RIA L VINUEZA NOSO 

EDUHA: 0930044912 

  

NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEÓN MARTINEZ 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL   





DECLARACIÓN JURAMENTADA 
  

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

     Signáture/Pirma 

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 

  

Notario Sexto del Cantón Suar 

Ab.Olga Baldeón





OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho 

(19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

 



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

o 
9. 

3 
a 

Certificado 

En Rotterdam 6. El 30-07-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4416 

Sello/Estampllla: 10. Firma: 

D. Karagóz



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

El pasaporte de Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho (19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

 



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7/C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020)



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

"Ley de la Notaría”: 

El pasaporte de Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

    
Notaría Sexdo del Cantón Gomera 
Ab.Olga Boldeón Martine»



Poder Legal 

Conozcan todos por la presente que nosotros los abajo firmantes Gerrit J Bonnema, titular 

del pasaporte No. NYPRC8C63, domiciliado en Países Bajos; y Pernille | Kal, titular del 

pasaporte No. BX7C7DBR9, domiciliada en Dubái, actuando en nuestra capacidad como 

directores de DP World Investments BV, una compañía debidamente incorporada y 

existente bajo las leyes de Países Bajos, en nuestro nombre y por los medios de este 

instrumento constituimos y nombramos a Nicolas Bernard Gauthier para ser el 

apoderado en Ecuador de DP World Investments B.V. (en adelante la Compañía), 

autorizándolo a emprender las siguientes: 

1. Actuar como Apoderado de la Compañía en la República del Ecuador, capaz de 

representar a la Compañía ante los Tribunales de Justicia y otras entidades 

estatales o privadas, con poderes amplios y suficientes como para cumplir con las 

leyes de la República del Ecuador. 

Realizar todos los actos y asuntos legales que se realicen en el territorio de 

Ecuador con los poderes suficientes, especialmente la capacidad de responder 

reclamos y cumplir compromisos, incluyendo los poderes que se contemplan en el 

artículo 43 del Código Orgánico de Procesos en Ecuador. 

Representar a la Compañía y ejercer el derecho al voto en su nombre en la Junta 

de Accionistas de las corporaciones (incluyendo DPWORLD POSORJA S.A., 

CENTRO LOGÍSTICO CENTROLOGDURAN S.A. DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL 

S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) en los que la compañía es una 

accionista. 

Representar a la compañía de acuerdo con las disposiciones de los artículos no 

numerados incluidos después del artículo 221 de la Ley de Compañías, para 

responder reclamos en nombre de la Compañía y para cumplir con las 

obligaciones establecidas en la mencionada Ley para compañías extranjeras que 

sean accionistas de compañías ecuatorianas. Por esto, no se debe entender que 

la Compañía tiene un establecimiento permanente en el país, ni estará obligado a 

establecerse en Ecuador, o registrarse para Registro Único de Contribuyentes o 

presentar declaraciones de impuestos sobre la renta. 

Firmar documentos, dirigir peticiones, o firmar contratos o cualquier tipo de 

acuerdos con el gobierno o entidades estatales y cualquier tipo de institución 

financiera, pública o privada, respecto a las compañias en las cuales es un 

accionista, incluyendo DPWORLD POSORJA S.A. CENTRO LOGÍSTICO 
CENTROLOGDURAN S.A.,, DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA,, 
DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA 
NVOCC S.A. 

Enviar todas las aplicaciones y tomar todos los pasos necesarios para obtener el 

registro de inversiones hechos por la compañía en Ecuador, en la manera



requerida por la legislación local, incluyendo, pero no limitado a, el Banco Central 

del Ecuador, incluyendo poderes para firmar avisos a las autoridades competentes 

por la transferencia de acciones. 

7. Firmar, aprobar, ejercer, y entregar, a nombre de DP World Investments B.V. 

cualquier documento financiero y cualquier otro acuerdo, escritura, instrumento, 

documento y aviso requerido para ser ejecutado por o a nombre de DPW 

Investments en conexión con los documentos financieros firmados con el Banco 

Internacional de Desarrollo y otros principales prestamistas, incluyendo, sin 

limitación, cualquier enmienda, suplemento, o cualquier otra modificación a 

cualquier documento financiero. 

8. El apoderado no puede delegar su poder legal en todo o en parte a una o más 

personas. 

Este poder será válido, en plena vigencia y efectivo para cada autoridad, oficina o agencia 

de la República del Ecuador con el que este poder notarial fue constituido por Compañía 

por el período de un año empezando en la fecha en el que este poder notarial es 

ejecutado; o, es expresamente revocado por la Compañía enviando una notificación por 

escrito de este al apoderado, cualquiera que se materialice primero. 

Nombre: Gerrit J Bonnema Nombre: Pernille | Kal 

Pasaporte No.: NYPRC8C63 Pasaporte No.: BX7C7DBR9 

Posición: Director Posición: Director 

Ciudad Ciudad 

Fecha Fecha 

  

WolofosextodelCntón Gua 
Ab. Olga holdeón Moñine:





1e blad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL 
ROTTERDAM 
THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 

born at Oshawa, Canada, 

on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and fifty 

eight [19.12.1958], 

holder of valid Dutch passport NYPRC8C863, 

date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020].   
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 30-07-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4416 

Seal/stamp 10 Signature: 

D. Karago 
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PASSPORT KONINERIJK DER NEDERLANDEN 
PABEEPORT KINODOM CF THE HUTHENILANDO PONAJILE OCO PAYO-DAS 

veo Y A ly onenmans em (su, Os Got aooné 

Pp NLD Nederlandse NYPRC8C63 

Bonnema 
e/v Heljker 
4 recracns / gioga memos | prómema 

8 0 Gerrit Johannes 
e D prbemet uma | Pato 04 DÁ dado de arce 

  

19 DEC/DEC 1958 PF x 
8d pobocrtegiasta $ plnan el rra ] De a 00 ratrronos 

Oshawa 
Y pocteahá nó Frame HL TS 

    
E M/M - . 1,80 m 
5D Geteas 100 MGUDA S0vts 1d lata | Pata a Gedorenes A MO poro y dos J ome 0á popr7) beds Serpa 

y 1-14 24 JUN/JUN 2017 $  i 24 JUN/JUN 2027 
RE being | sgte UD hartos E roo Py y atar 

Aa Burg. van Alphen san den Rljn 

Q dio a 

P<NLDBONNEMA<<GERRIT<JOHANNES<<<<<<<<<<<<<<< 

NYPRCBCÓ36NLD5812196M2706247097365798<<<<<20 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
"Wet op het notarisambt” : 
The passport of Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 
born at Oshawa, Canada, 
on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and 
fifty eight [19.12.1958], 
holder of valid Dutch passport NYPRC8C63, 
date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 
[30.07.2020]. 

Notaría Sexto del Cantón Guayaos 
Ab Oigo Baldeón Martine,    



te blad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL. 
ROTTERDAM 
THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL. 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mrs Pernille llona KAL, 

born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 

[05.01.1968], 

holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 

date of issue: seventh day of February two thousand seventeen,; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020]. 
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DI paspoort is afgegeven ter vervanging van 
paspoort nummer/This passport has been Issued 
to replace passport number/Le prásent pásseport 
remplace le passeport antérieur no. NMZPRD354 

a O NS A A a 

PASSPORT ONE DER AED dd 
PASSEPORT KINGDOM OF THE METHERLANOS ROVAVUE DES PAYS-DAS 

MIO tado D rompio] A ¿nr 00 | den ee e de por 

P_ NLD Nederlandse BX7C7DBRg 
Y reo rn no 

Kal 

O rosrromen / poros names prtoros 

¿¿-Pernille llona 
1emño el diria ada 00 amero e z re atera boodel 

24, 05 JAN/JAN 1968 

Y enga ramos home 

1,68 m 
Oman von popa loans Ol 0000 | dea 00 doce vs € . z VE par hold deta 0d 00 pig ¡000 E raperos. 

7 FEB/FEB 2017 p Ni 07 FEB/FEB 2027 
e 19 recto | puro | mscmd. 

Minister van Bultentandse Zaken 

69000 

P<NLDKAL<<PERNILLE<ILONA<<<<<<<<<<<< <<< <<< 

BX7C7DBR98NLD6801058F2702076135605908<<<<<90 

EA RN o lt IO OO   
ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
“Wet op het notarisambt" : 
The passport of Mrs Pernille llona KAL, 
born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 
[05.01.1968], 
holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 

date of issue: seventh day of February two thousand seventeen,; 
by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 
[30.07.2020]. 

  

Noto Seta del Cati Gu 
Ab Olga Bakdeó 

 



Power of Attorney 

Know all men by these presents that We the undersigned, Gerrit J Bonnema, holder of Passport 

No. NYPRC8C63, domiciled in the Netherlands, and Pernille | Kal, holder of Passport No. 

8X7C7DBR9, domiciled in Dubai, acting in our capacity as Directors of DP World Investments 

BV, a company duly incorporated and existing under the laws of Netherlands, on our own behalf 

and by the means of this instrument hereby constitute and appoint Nicolas Bernard Gauthier 

to be DP World Investments B.V, (hereinafter the “Company”) attorney-in-fact in Ecuador, 

authorizing him to undertake the following: 

1. To act as Attorney — in —Fact of the Company in the Republic of Ecuador, able to 

represent the Company before Courts of Law and other state or private entities, with 

such ample and sufficient powers as to comply with the laws of the Republic of Ecuador; 

2. To perform all legal acts and affairs that will take place in the territory of Ecuador with 

sufficient powers, especially the ability to answer claims and to meet commitments, 

including those powers contemplated in article 43 of the Código Orgánico de Procesos 

in Ecuador. 

3. Represent the Company and exercise the right to vote on its behalf at the Shareholders' 

Meetings of the corporations (including DPWORLD POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO 

CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTSS.A., 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. and DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) in which the 

Company ¡is a shareholder. 

4. Represent the Company in accordance with the provision of the unnumbered articles 

included after Article 221 of the Law of Companies, in order to answer claims on behalf 

of the Company and to comply with the obligations established in the aforesaid Law for 

foreign companies that are shareholders in Ecuadorian companies. By this, it shall not 

be understood that the Company has a permanent establishment in the country, nor 

shall it be obliged to establish itself in Ecuador or register for a Taxpayer Identification 

Number or file income tax returns. 

5. To sign documents, direct petitions or sign contracts or any type of agreements with 

government or state entities and any type of financial institutions, public or private, 

regarding all companies in which the Company is a shareholder, including DPWORLD 

POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CIA. LTDA. DURANPORTS S.A., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A, and DP 

WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A. 

6. Submit all applications and take all steps necessary to obtain the registration of 

investments made by the Company in Ecuador, in the manner required by local 

legislation, included, but not limited to, the Banco Central del Ecuador, including the 

power to sign notices to the relevant authorities for the transfer of shares. 

7. Tosign, approve, execute and deliver, on behalf of DPW Investments B.V. any financing 

document and all other agreements, deeds, certificates, instruments, documents and 

notices required to be executed by or on behalf of DPW Investments in connection with 

4



the financing documents signed with the International Development Bank and other 

Senior Lenders, including, without limitation, any amendment, supplement or any other 

modification to any financing document. 

8. The attorney-in-fact cannot delegate this Power of Attorney in whole or in part to one 

or more persons. 

This power of attorney shall be valid and in full force and effect as to each authority, office or 

agency of the Republic of Ecuador with which this power of attorney is filed by the Company for 

a period of one year starting on the date in which this power of attorney is executed; or, it is 

expressly revoked by the Company by sending a written notice thereof to the attorney-in-fact, 

whichever materializes first. 

Name: Gerrit ) Bonnema Name: Pernille | Kal 

Passport No.: NYPRCSC63 Passport No.: BX7C7DBR9 

Position: Director Position: Director 

  

Date: to llerotao Dale: Du bién 

City: 237 [2020 City: 2 17 / 2020 

  

Notoña Sexto del Comes suerte 

SES



 



INSTRUCCIÓN PROFESIÓN 
BACHILLERATO ESTUDIANTE 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
VINUEZA OCAÑA CONSTANTINO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE 
DONOSO MOLINA MARIA SOL 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL - 2017-09-19 C Ex 4) 
FECHA DE EXPIRACIÓN - AL 7 
2027-09-19 

RHMA DEL DIRECTOR CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL NN PALTA o 

IDECUD9IZOO4491<24<<<<<<<<<<<<< 
9907168F2709190ECU<<<<<<<<<<<8 
VINUEZA<DONOSO<<MARIA<SOL<<<<< 

  

FIRMA DEL GOBIERNO 
ECCIONAL 

: Sn 
y REPÚBLICA DEL ECUADOR 4) 

E ECCIÓ» EGISTRO CIVIL, de 
Y al A CUCIÓn mos 

Í sul 04491-2 CÉDULA DE CIUDADANIA 0930 
APELLIDOS Y NOMBRES 
VINUEZA DONOSO 

MARIA SOL 
LUGAR DE MACIMEENTO 
GUAYAS 
GUAYAQUIL 

NA - 
PUE DEMACIHIENTO 1999-07-16 

  

NACIONALIDAD ECUATORIANA Ñ ] < ) 

SErO: MUJER 1/0 A 
ESTADO CIVIL SOLTERO « EA 

4 

FIRMA DEL CEDULADO 

  
¡07 
Notorío Sexto del Conton Guayoaw 

Ab. Olga Baldeón (fine    



PAGINA 
EN BLANCO



WII 

Ú
 

C
E
R
T
I
F
I
C
A
D
O
 

DE 
V
O
T
A
C
I
Ó
N
 

a
 

24 
- M

A
R
Z
O
 

- 2019 
Cnel 

0018 
F 

0018 
- 
121 

0
9
3
0
0
4
4
9
1
2
 

J
U
H
T
A
 
No 

C
E
R
T
I
I
C
A
D
O
 

Na 
C
É
D
U
L
A
 

Ni: 

VINUEZA 
D
O
N
O
S
O
 
MARIA 

SOL 
A
P
E
L
L
I
D
O
S
 

Y 
N
O
M
B
R
E
S
 

0
9
3
0
3
4
1
9
1
2
 

PROVINCIA 
G
U
A
Y
A
S
 

E 
C
A
n
T
Ó
N
 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 
3 

PARROQUIA 
T
A
R
Q
U
I
 

  

ZONA. 
12  



 



Page réservés aux autorités compétentes 

pour délivrer le passeport 

Pégina reservoda u los outoridades competentes 

paro expedir el posaporte / Forbeholdt de posudstedende 

myndigheder / Amtliche Vermerke 

Mpoopugerar na vs apxés t0u elvas Apis ya rv 
£xboor vou BraSampio / Page reserved far issuing outhorities 

tecthoncigh In dirithe d'Wdortis eisúnd 
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Opmerkingen van bevoegde instonties 

Página reservado ds entidades competentes 

para emítir o possaporte 1 Vorattu passinentoviranomaisille | 

FOlbehéller utlemnande 'myndighet. 

Ce passeport contient un composant électrontque. Signature du titulalre/Hoider's prole 
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This passport ansias sensitive electronics. 
For best performante pleose do nbt bend, 
perforete or expose to extreme temperatures 
or extess moisture. 
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Guayaquil, 4 _L de agosto de 2020 

Señor 

Luis Eduardo Pérez Sánchez 

Gerente General 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 189 de la Ley de Compañías, comunicamos a 

usted que con esta fecha se ha realizado la siguiente transferencia de acciones del capital 

social de DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A.: 

Cristina María Lazo Guerrero, por sus propios y personales derechos (cedente), ha 

transferido el dominio pleno y absoluto de TRESCIENTAS NOVENTA Y NUEVE (399) acciones, 

ordinaria y nominativa de un valor nominal de Un Dólar de los Estados Unidos de América, 

a favor de la compañía DP WORLD INVESTMENTS B.V., constituida al amparo de la 

legislación Holandesa, con domicilio en la ciudad de Róterdam, debidamente representada 

por el señor Nicolas Bernard Gauthier, en su calidad de Apoderado Especial. 

Por la transferencia efectuada, la Cedente declara que cede a favor de la Cesionaria, como 

en efecto quedan cedidos, todos los derechos y todas las meras expectativas que tenga o 

pudiere llegar a tener de la compañía DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A., por su pasada 

calidad de propietario de dichas acciones. 

Con este antecedente, sírvase inscribir en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, 

la mencionada transferencia de acciones, y cumplir con el artículo 21 de la Ley de 

Compañías, y demás disposiciones legales. 

Ao —==— 
Cristina María Lazo'Guerrero p.) DP WORLD INVESTMENTS B.V. 

Cédula: 0910335116 f.) Nicolas Bernard Gauthier 

(Cedente) Apoderado Especial 

(Cesionaria) 

  

    

Escaneado con CamScanner
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E ; REPÚBLICA ¡DEL ECUADOR € y 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN SN DIRECCIÓN o Cv, | 

MA 24 - MARZO - 2019 cae! Y 

0014 F 0014 - 293 0910335116 SDUADE CIUDADANÍA No 091033511-6 | 
JUNTA No, CERTIFICADO No. CÉDULA No, APELLIDOS Y NOMBRES q | 

LAZO GUERRERO CRISTINA MARIA LAZO GUERRERO N 5 
APELLIDOS Y NOMBRES + CRISTINA MARIA 

LUGAR DE NACIMIENTO 

Provincia: GUAYAS GUAYAS as | 
GUAYAQUIL | 

CANTÓN: GUAYAQUIL CARBO O, [CONGERCION/ | 
do 1981-04-29 

CIRCUNSCRIPCIÓN: 3 NACIONALIDAD ECUATORIANA ] 
PARROQUIA; TARQUI Sl e ¡ ESTADO CIVIL 2 | 

ZONA: 6 INTRIAGO VALLARINO | 
FEDERICO 

ha “e Z 

| INSTRUCCIÓN PROFESIÓN VANO : 

SUPERIOR SADO 3 ia 
ELECCIONES CIUDADANAJ/O: APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 7 

SECCIONALES Y CPCCS LAZO LOGRONO JORGE ENRIQUE 
o ESTE DOCUMENTO APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE ] 

de ACREDITA QUE GUERRERO ROCA BEATRIZ MARIA ] 
An USTED SUFRAGÓ LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN Gar ] 

EN EL PROCESO GUAYAQUIL sa y , 
2014-03-28 ¿ra AAA 
FECHA DE EXPIRACIÓN po e, (Pe 1) 
2026-03-28 FR 1 R FIRMA DEL GOBIERNO 
CORP, REG. CIVIL DE GUAYAQUIL . GENERAL SECCIONAL 

, | 
IDECUO910335116<<<<<<<<<<<<<<< E 
810429F260328ECU<<<<<<<<<<<<<< il 

A LAZO<GUERRERO<<CRISTINA<MARIA< 

 



) no.3180954 MAMA 

REPÚBLICA DEL ECUADOR eS 
h CORPORACIÓN REGISTRO CIVIL DE GUAYAQUIL 4 
S LIBRO DE MATRIMONIOS EY 

  

Heron 
CORPORACIÓN REGISTRO 

IL DE GUAYAQUIL. 

    

   

lía del Ecuador, a 13 días de Junio de 2008, ante 
DE GUAYAQUIL se inscribe el MATRIMONIO 

Intriago Vallarino, Federico, Cédula lad: 0909040925; de nacionalidad Ecuatoriana, nacido en la 
Parroquia Carbo /concepcion/, del Cantón Guayaquil, Provincia de Guayas, Ecuador, cl día 14 de 
Septiembre de 1976, de ocupación EMPRESARIO, de estado civil anterior Soltero, domiciliado en Guayaquil, 
Ecuador. jo de ntriago Dillon, Federico Jose Rafael, Cedula Identidad: 901463323, y de Vallarino Pee, 
Isabel Victoria, Sa 0904925385; 

O Cin Maa, Cedula Identidad: ORI: de nacionalidad: Ecuatorianas nacida en la 
e a o da o 

pe pde “domiciliada en Guayaquil, Ecuador, hija de 
y de Guerrero Roca, Beatriz María, Cédula 

Tiendas, 00 

Lugar y fecha de de matrimonio: Parroquía Tarqui, del Cantón Guayaquil, Provincia de Guayas, 
Ecuador, 13 de Junio de 

Observaciones: Los contrayente declara ser solteros, yo tener hijos 

     

  

   

  

  

  

             
          

 



 



q. DUDA 
Factura: 002-005-000001175 20200901006D02575 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N” 20200901006D02575 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

- 
dle el ls mo 
CEBULA: 0930044912 A, . ) 

NOTARIO(A) OLGA VERONICA Es 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL    



 



DECLARACIÓN JURAMENTADA 

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

  

  

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 

 



 



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL ROTTERDAM 

NOTARIO DE DERECHO CIVIL VERMEUL Países Bajos 

Dorpsweg 203 

3082 LM Rotterdam 

EMITIDO PARA COPIA AUTÉNTICA CERTIFICADA 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

Por mí, Sebastiaan Vermeul, LL M, Derecho Civil 

Notario con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

Rotterdam, 5 de Agosto, 2020. 

 



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

O
 3
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Certificado 

En Rotterdam 6. El 05-08-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4554 

Sello/Estampilla: 10. Firma: 

D. Karagóz



KVK 

Extracto De Registro Comercial 

Cámara de Comercio de Países Bajos 

CCI Número 24439976 

Página 1 (de 2) 

Entidad Legal 

RSIN 819724221 

Forma Jurídica Empresa Privada (comparable a Sociedades 

Privadas de Responsabilidad Limitada) 

Nombre Legal DP World Investments B.V. 

Sede Social Rotterdam 

Primera entrada en el Registro Mercantil. 22-07-2008 

Fecha de inscripción 21-07-2008 

Fecha de escritura última 17-09-2018 

modificación a los artículos 

del Estatuto 

Capital Emitido EUR 18.000,00 

Capital Pagado EUR 18.000,00 

Entrega de las cuentas anuales Las cuentas anuales para el periodo 2018 

fueron completadas el 29-05-2019. 

Compañía 

Nombre Comercial DP World Investments B.V. 

Fecha de inicio de la compañía 21-07-2008 

Actividades SBI-código: 6420 — Tenencias Financieras 

Empleados 0 

Establecimientos 

Número del establecimiento 000020332394 

Nombre Comercial DP World Investments B.V. 

Dirección de Visita Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

Número telefónico +31104282257 

Notaría Sexto A Guanial 
Ab. Olga Boldeán Martine 

 



CCI Número 24439976 

Página 2 (de 2) 

Número de Fax 

Fecha de inscripción 

Actividades 

Empleados 

Único Accionista 

Nombre 

Dirección de Visita 

Registrado bajo el número CCl 

Único accionista desde 

Miembros del Directorio 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

+31104282364 

21-07-2008 

SBI-código: 6420 — Tenencias Financieras 

Para más información de las actividades, revisar el 

extracto holandés. 

0 

DP World Ports Coóperative U.A. 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

24438747 

21-07-2008 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (fecha de registro: 02-12-2013) 

Director B 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 

directorio, revisar artículos) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (fecha de registro: 06-08-2015) 

Director A 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 

directorio, revisar artículos) 

Este extracto fue realizado el 14-01-2020 a las 14.26 horas.



NOTARISKANTOOR VERMEUL ROTTERDAM 

VERMEUL CIVIL-LAW NOTARY The Netherlands 

Dorpsweg 203 
3082 LM Rotterdam 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the 
"Wet op het notarisambt": 

by me, Sebastiaan Vermeul, LL M, Civil-Law 
Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands : 

Rotterdam, 5 August 2020. 

  

ajenos  
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 05-08-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4554 

Seal/stamp: 10 Signature 

D. Karagoz 
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Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CC! number 24439976 

  

Page 1 (of 2) 

  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business 

Register 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last 

amendment to the Articles 

of Association 

Issued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

819724221 

Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

DP World Investments B.V. 

Rotterdam 

22-07-2008 

21-07-2008 

17-09-2018 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

The annual accounts for the financial year 2018 were filed on 29-05-2019. 

  

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

DP World Investments B.V. 

21-07-2008 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

0 

000020332394 

DP World Investments B.V. 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

+31104282257 

+31104282364 

21-07-2008 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

  

Employees 0 

Sole shareholder 

Name DP World Ports Cooperatieve U.A. 

Visiting address Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

Registered under CCI 24438747 

number 

Sole shareholder since 21-07-2008 

WAARMERK 
RÁAPER VAN KROOPRADEL 

  

    

16
29

 

This extract has been certified vath a digital signature and is an official proof of registration in th 
Register. You can check the integrity of this document and validate the signature in Adobe at the 
screen The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form 
integrity is safeguarded and the signature remains venifiable 0 

Noise decos 

Nr
 BRE E"



KV K 
Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CCI number 24439976 

  

Page 2 (of 2) 

  

Board members 

Name 

Date of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date of binh 

Date of entry into office 

Title 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (registration date: 02-12-2013) 

Bestuurder B 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (registration date: 06-08-2015) 

Bestuurder A 

  

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Extract was made on 14-01-2020 at 14.26 hours. 

WAARMERK This extract has been certified with a digital signature and is an official proof of registration im the Business 
HAMUR VAN OONHANDEL Register. You can check the integrity of this document and validate the signature in Adobe at the top of your 

screen. The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form so that 11s 
integrity is safeguarded and the signature remains verifiable 

20
20
-0
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INSTRUCCIÓN PROFESIÓN 
BACHILLERATO ESTUDIANTE 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
VINUEZA OCAÑA CONSTANTINO 
APELLIDOS Y HOMBRES DE LA MADRE 
DONOSO MOLINA MARIA SOL 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL 
2017-09-19 » s ), FECHA DE EXPIRACIÓN E Bt 
2027-09-19 FIRMA DEL DIRECTOR CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL GEMERAL 

£333312222 

  

FIRMA DEL GOBIERNO 
SECCIONAL 

1DECUO93004491<24<<<<<<<<<ce<< 
9907168F2709190ECU<<<<<<<<<<<8 
VINUEZA<DONOSO<<MARIA<SOL<<<<< 

y A, É REPÚBLICA DEL ECUADOR ES 

E E N REGISTRO CIVIL, or 

ES omeccón cesen De pcs AM 
Í : 4491- 

CÉDULA DE CIUDADANIA nuDO9300 

APELLIDOS Y NOMBRES 

“YT,  VINUEZA DONOSO 
ARIA SOL 

E en DE MACIMIENTO 

GUAYAS 
GUAYAQUIL 

MENA . 
Ea DE MACIMIENTO 1999-07-16 A 

HACIONALIDAD ECUATORIANA sl o ¡ 
SEO: MUJER SAN 
Esrco Cn SOLTERO te / Y Y ná y 

FIRMA DEL CEDULADO 

   

7 

Nolario Sexo ae 
Ab. Olga ef 
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( y) Migas 

E A 

Factu ra: 002-005-000001173 20200901006D02573 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20200901006D02573 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

pauta MEZAR NN INRO 
RIA L VINUEZA NOSO 

EDUHA: 0930044912 

  

NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEÓN MARTINEZ 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL   





DECLARACIÓN JURAMENTADA 
  

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

     Signáture/Pirma 

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 

  

Notario Sexto del Cantón Suar 

Ab.Olga Baldeón





OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho 

(19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

 



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

o 
9. 

3 
a 

Certificado 

En Rotterdam 6. El 30-07-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4416 

Sello/Estampllla: 10. Firma: 

D. Karagóz



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

El pasaporte de Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho (19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

 



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7/C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020)



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

"Ley de la Notaría”: 

El pasaporte de Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

    
Notaría Sexdo del Cantón Gomera 
Ab.Olga Boldeón Martine»



Poder Legal 

Conozcan todos por la presente que nosotros los abajo firmantes Gerrit J Bonnema, titular 

del pasaporte No. NYPRC8C63, domiciliado en Países Bajos; y Pernille | Kal, titular del 

pasaporte No. BX7C7DBR9, domiciliada en Dubái, actuando en nuestra capacidad como 

directores de DP World Investments BV, una compañía debidamente incorporada y 

existente bajo las leyes de Países Bajos, en nuestro nombre y por los medios de este 

instrumento constituimos y nombramos a Nicolas Bernard Gauthier para ser el 

apoderado en Ecuador de DP World Investments B.V. (en adelante la Compañía), 

autorizándolo a emprender las siguientes: 

1. Actuar como Apoderado de la Compañía en la República del Ecuador, capaz de 

representar a la Compañía ante los Tribunales de Justicia y otras entidades 

estatales o privadas, con poderes amplios y suficientes como para cumplir con las 

leyes de la República del Ecuador. 

Realizar todos los actos y asuntos legales que se realicen en el territorio de 

Ecuador con los poderes suficientes, especialmente la capacidad de responder 

reclamos y cumplir compromisos, incluyendo los poderes que se contemplan en el 

artículo 43 del Código Orgánico de Procesos en Ecuador. 

Representar a la Compañía y ejercer el derecho al voto en su nombre en la Junta 

de Accionistas de las corporaciones (incluyendo DPWORLD POSORJA S.A., 

CENTRO LOGÍSTICO CENTROLOGDURAN S.A. DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL 

S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) en los que la compañía es una 

accionista. 

Representar a la compañía de acuerdo con las disposiciones de los artículos no 

numerados incluidos después del artículo 221 de la Ley de Compañías, para 

responder reclamos en nombre de la Compañía y para cumplir con las 

obligaciones establecidas en la mencionada Ley para compañías extranjeras que 

sean accionistas de compañías ecuatorianas. Por esto, no se debe entender que 

la Compañía tiene un establecimiento permanente en el país, ni estará obligado a 

establecerse en Ecuador, o registrarse para Registro Único de Contribuyentes o 

presentar declaraciones de impuestos sobre la renta. 

Firmar documentos, dirigir peticiones, o firmar contratos o cualquier tipo de 

acuerdos con el gobierno o entidades estatales y cualquier tipo de institución 

financiera, pública o privada, respecto a las compañias en las cuales es un 

accionista, incluyendo DPWORLD POSORJA S.A. CENTRO LOGÍSTICO 
CENTROLOGDURAN S.A.,, DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA,, 
DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA 
NVOCC S.A. 

Enviar todas las aplicaciones y tomar todos los pasos necesarios para obtener el 

registro de inversiones hechos por la compañía en Ecuador, en la manera



requerida por la legislación local, incluyendo, pero no limitado a, el Banco Central 

del Ecuador, incluyendo poderes para firmar avisos a las autoridades competentes 

por la transferencia de acciones. 

7. Firmar, aprobar, ejercer, y entregar, a nombre de DP World Investments B.V. 

cualquier documento financiero y cualquier otro acuerdo, escritura, instrumento, 

documento y aviso requerido para ser ejecutado por o a nombre de DPW 

Investments en conexión con los documentos financieros firmados con el Banco 

Internacional de Desarrollo y otros principales prestamistas, incluyendo, sin 

limitación, cualquier enmienda, suplemento, o cualquier otra modificación a 

cualquier documento financiero. 

8. El apoderado no puede delegar su poder legal en todo o en parte a una o más 

personas. 

Este poder será válido, en plena vigencia y efectivo para cada autoridad, oficina o agencia 

de la República del Ecuador con el que este poder notarial fue constituido por Compañía 

por el período de un año empezando en la fecha en el que este poder notarial es 

ejecutado; o, es expresamente revocado por la Compañía enviando una notificación por 

escrito de este al apoderado, cualquiera que se materialice primero. 

Nombre: Gerrit J Bonnema Nombre: Pernille | Kal 

Pasaporte No.: NYPRC8C63 Pasaporte No.: BX7C7DBR9 

Posición: Director Posición: Director 

Ciudad Ciudad 

Fecha Fecha 

  

WolofosextodelCntón Gua 
Ab. Olga holdeón Moñine:
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NOTARISKANTOOR VERMEUL 
ROTTERDAM 
THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 

born at Oshawa, Canada, 

on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and fifty 

eight [19.12.1958], 

holder of valid Dutch passport NYPRC8C863, 

date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020].   

   



u
N
 

> 
0
 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 30-07-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4416 

Seal/stamp 10 Signature: 

D. Karago 
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PASSPORT KONINERIJK DER NEDERLANDEN 
PABEEPORT KINODOM CF THE HUTHENILANDO PONAJILE OCO PAYO-DAS 

veo Y A ly onenmans em (su, Os Got aooné 

Pp NLD Nederlandse NYPRC8C63 

Bonnema 
e/v Heljker 
4 recracns / gioga memos | prómema 

8 0 Gerrit Johannes 
e D prbemet uma | Pato 04 DÁ dado de arce 

  

19 DEC/DEC 1958 PF x 
8d pobocrtegiasta $ plnan el rra ] De a 00 ratrronos 

Oshawa 
Y pocteahá nó Frame HL TS 

    
E M/M - . 1,80 m 
5D Geteas 100 MGUDA S0vts 1d lata | Pata a Gedorenes A MO poro y dos J ome 0á popr7) beds Serpa 

y 1-14 24 JUN/JUN 2017 $  i 24 JUN/JUN 2027 
RE being | sgte UD hartos E roo Py y atar 

Aa Burg. van Alphen san den Rljn 

Q dio a 

P<NLDBONNEMA<<GERRIT<JOHANNES<<<<<<<<<<<<<<< 

NYPRCBCÓ36NLD5812196M2706247097365798<<<<<20 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
"Wet op het notarisambt” : 
The passport of Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 
born at Oshawa, Canada, 
on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and 
fifty eight [19.12.1958], 
holder of valid Dutch passport NYPRC8C63, 
date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 
[30.07.2020]. 

Notaría Sexto del Cantón Guayaos 
Ab Oigo Baldeón Martine,    



te blad 

NOTARISKANTOOR VERMEUL. 
ROTTERDAM 
THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL. 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mrs Pernille llona KAL, 

born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 

[05.01.1968], 

holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 

date of issue: seventh day of February two thousand seventeen,; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020]. 
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DI paspoort is afgegeven ter vervanging van 
paspoort nummer/This passport has been Issued 
to replace passport number/Le prásent pásseport 
remplace le passeport antérieur no. NMZPRD354 

a O NS A A a 

PASSPORT ONE DER AED dd 
PASSEPORT KINGDOM OF THE METHERLANOS ROVAVUE DES PAYS-DAS 

MIO tado D rompio] A ¿nr 00 | den ee e de por 

P_ NLD Nederlandse BX7C7DBRg 
Y reo rn no 

Kal 

O rosrromen / poros names prtoros 

¿¿-Pernille llona 
1emño el diria ada 00 amero e z re atera boodel 

24, 05 JAN/JAN 1968 

Y enga ramos home 

1,68 m 
Oman von popa loans Ol 0000 | dea 00 doce vs € . z VE par hold deta 0d 00 pig ¡000 E raperos. 

7 FEB/FEB 2017 p Ni 07 FEB/FEB 2027 
e 19 recto | puro | mscmd. 

Minister van Bultentandse Zaken 

69000 

P<NLDKAL<<PERNILLE<ILONA<<<<<<<<<<<< <<< <<< 

BX7C7DBR98NLD6801058F2702076135605908<<<<<90 

EA RN o lt IO OO   
ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
“Wet op het notarisambt" : 
The passport of Mrs Pernille llona KAL, 
born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 
[05.01.1968], 
holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 

date of issue: seventh day of February two thousand seventeen,; 
by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 
[30.07.2020]. 

  

Noto Seta del Cati Gu 
Ab Olga Bakdeó 

 



Power of Attorney 

Know all men by these presents that We the undersigned, Gerrit J Bonnema, holder of Passport 

No. NYPRC8C63, domiciled in the Netherlands, and Pernille | Kal, holder of Passport No. 

8X7C7DBR9, domiciled in Dubai, acting in our capacity as Directors of DP World Investments 

BV, a company duly incorporated and existing under the laws of Netherlands, on our own behalf 

and by the means of this instrument hereby constitute and appoint Nicolas Bernard Gauthier 

to be DP World Investments B.V, (hereinafter the “Company”) attorney-in-fact in Ecuador, 

authorizing him to undertake the following: 

1. To act as Attorney — in —Fact of the Company in the Republic of Ecuador, able to 

represent the Company before Courts of Law and other state or private entities, with 

such ample and sufficient powers as to comply with the laws of the Republic of Ecuador; 

2. To perform all legal acts and affairs that will take place in the territory of Ecuador with 

sufficient powers, especially the ability to answer claims and to meet commitments, 

including those powers contemplated in article 43 of the Código Orgánico de Procesos 

in Ecuador. 

3. Represent the Company and exercise the right to vote on its behalf at the Shareholders' 

Meetings of the corporations (including DPWORLD POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO 

CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTSS.A., 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. and DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) in which the 

Company ¡is a shareholder. 

4. Represent the Company in accordance with the provision of the unnumbered articles 

included after Article 221 of the Law of Companies, in order to answer claims on behalf 

of the Company and to comply with the obligations established in the aforesaid Law for 

foreign companies that are shareholders in Ecuadorian companies. By this, it shall not 

be understood that the Company has a permanent establishment in the country, nor 

shall it be obliged to establish itself in Ecuador or register for a Taxpayer Identification 

Number or file income tax returns. 

5. To sign documents, direct petitions or sign contracts or any type of agreements with 

government or state entities and any type of financial institutions, public or private, 

regarding all companies in which the Company is a shareholder, including DPWORLD 

POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CIA. LTDA. DURANPORTS S.A., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A, and DP 

WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A. 

6. Submit all applications and take all steps necessary to obtain the registration of 

investments made by the Company in Ecuador, in the manner required by local 

legislation, included, but not limited to, the Banco Central del Ecuador, including the 

power to sign notices to the relevant authorities for the transfer of shares. 

7. Tosign, approve, execute and deliver, on behalf of DPW Investments B.V. any financing 

document and all other agreements, deeds, certificates, instruments, documents and 

notices required to be executed by or on behalf of DPW Investments in connection with 

4



the financing documents signed with the International Development Bank and other 

Senior Lenders, including, without limitation, any amendment, supplement or any other 

modification to any financing document. 

8. The attorney-in-fact cannot delegate this Power of Attorney in whole or in part to one 

or more persons. 

This power of attorney shall be valid and in full force and effect as to each authority, office or 

agency of the Republic of Ecuador with which this power of attorney is filed by the Company for 

a period of one year starting on the date in which this power of attorney is executed; or, it is 

expressly revoked by the Company by sending a written notice thereof to the attorney-in-fact, 

whichever materializes first. 

Name: Gerrit ) Bonnema Name: Pernille | Kal 

Passport No.: NYPRCSC63 Passport No.: BX7C7DBR9 

Position: Director Position: Director 

  

Date: to llerotao Dale: Du bién 

City: 237 [2020 City: 2 17 / 2020 

  

Notoña Sexto del Comes suerte 

SES
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VINUEZA OCAÑA CONSTANTINO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE 
DONOSO MOLINA MARIA SOL 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL - 2017-09-19 C Ex 4) 
FECHA DE EXPIRACIÓN - AL 7 
2027-09-19 

RHMA DEL DIRECTOR CORP REG CIVIL DE GUAYAQUIL NN PALTA o 

IDECUD9IZOO4491<24<<<<<<<<<<<<< 
9907168F2709190ECU<<<<<<<<<<<8 
VINUEZA<DONOSO<<MARIA<SOL<<<<< 

  

FIRMA DEL GOBIERNO 
ECCIONAL 

: Sn 
y REPÚBLICA DEL ECUADOR 4) 

E ECCIÓ» EGISTRO CIVIL, de 
Y al A CUCIÓn mos 

Í sul 04491-2 CÉDULA DE CIUDADANIA 0930 
APELLIDOS Y NOMBRES 
VINUEZA DONOSO 

MARIA SOL 
LUGAR DE MACIMEENTO 
GUAYAS 
GUAYAQUIL 

NA - 
PUE DEMACIHIENTO 1999-07-16 

  

NACIONALIDAD ECUATORIANA Ñ ] < ) 

SErO: MUJER 1/0 A 
ESTADO CIVIL SOLTERO « EA 

4 

FIRMA DEL CEDULADO 
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Notorío Sexto del Conton Guayoaw 
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Guayaquil, YH 1 de agosto de 2020 

Señor 

Luis Eduardo Pérez Sánchez 

Gerente General 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 189 de la Ley de Compañías, comunicamos a 
usted que con esta fecha se ha realizado la siguiente transferencia de acciones del capital 

social de DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A.: 

Cristina María Lazo Guerrero, por sus propios y personales derechos (cedente), ha 

transferido el dominio pleno y absoluto de UNA (1) acción, ordinaria y nominativa de un 

valor nominal de Un Dólar de los Estados Unidos de América, a favor de la compañía DP 

WORLD PORTS COOPERATIEVE U.A., constituida al amparo de la legislación Holandesa, con 

domicilio en la ciudad de Róterdam, debidamente representada por el señor Nicolas 

Bernard Gauthier, en su calidad de Apoderado Especial. 

Por la transferencia efectuada, la Cedente declara que cede a favor de la Cesionaria, como 

en efecto quedan cedidos, todos los derechos y todas las meras expectativas que tenga o 

pudiere llegar a tener de la compañía DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A., por su pasada 

calidad de propietario de dichas acciones. 

Con este antecedente, sírvase inscribir en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, 

la mencionada transferencia de acciones, y cumplir con el artículo 21 de la Ley de 

Compañías, y demás disposiciones legales. 

  

  

  

  

SK 

L, === 
Cristina María Lazo Guerrero p.) DP WORLD PORTS COOPERATIEVE U.A. 

Cédula: 0910335116 f.) Nicolas Bernard Gauthier 

(Cedente) Apoderado Especial 

(Cesionaria) 

Escaneado con CamScamner
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APELLIDOS Y NOMBRES + CRISTINA MARIA 
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PARROQUIA; TARQUI Sl e ¡ ESTADO CIVIL 2 | 

ZONA: 6 INTRIAGO VALLARINO | 
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) no.3180954 MAMA 

REPÚBLICA DEL ECUADOR eS 
h CORPORACIÓN REGISTRO CIVIL DE GUAYAQUIL 4 
S LIBRO DE MATRIMONIOS EY 

  

Heron 
CORPORACIÓN REGISTRO 

IL DE GUAYAQUIL. 

    

   

lía del Ecuador, a 13 días de Junio de 2008, ante 
DE GUAYAQUIL se inscribe el MATRIMONIO 

Intriago Vallarino, Federico, Cédula lad: 0909040925; de nacionalidad Ecuatoriana, nacido en la 
Parroquia Carbo /concepcion/, del Cantón Guayaquil, Provincia de Guayas, Ecuador, cl día 14 de 
Septiembre de 1976, de ocupación EMPRESARIO, de estado civil anterior Soltero, domiciliado en Guayaquil, 
Ecuador. jo de ntriago Dillon, Federico Jose Rafael, Cedula Identidad: 901463323, y de Vallarino Pee, 
Isabel Victoria, Sa 0904925385; 

O Cin Maa, Cedula Identidad: ORI: de nacionalidad: Ecuatorianas nacida en la 
e a o da o 

pe pde “domiciliada en Guayaquil, Ecuador, hija de 
y de Guerrero Roca, Beatriz María, Cédula 

Tiendas, 00 

Lugar y fecha de de matrimonio: Parroquía Tarqui, del Cantón Guayaquil, Provincia de Guayas, 
Ecuador, 13 de Junio de 

Observaciones: Los contrayente declara ser solteros, yo tener hijos 

     

  

   

  

  

  

             
          

 



 



(in DOM 
Factura: 002-005-000001174 20200901006D02574 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N” 20200901006D02574 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE; quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

ediles FE a ARIA SOYVINYEZA DONQ3O 
CEDULA;4930044912 

| | 1 

  

NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ 

NOTARIA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL Notaría Sexo del Cantón Guayas 

Ap. Oigo Baldeón Marine? 
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DECLARACIÓN JURAMENTADA   

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

     Signature/Fi 

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 

 



 



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL ROTTERDAM 

NOTARIO DE DERECHO CIVIL VERMEUL Países Bajos 

Dorpsweg 203 

3082 LM Rotterdam 

EMITIDO PARA COPIA AUTÉNTICA CERTIFICADA 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

Por mí, Sebastiaan Vermeul, LL M, Derecho Civil 

Notario con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

Rotterdam, 5 de Agosto, 2020. 

 



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

o 
D
I
N
 a
 

Certificado 

En Rotterdam 6. El 05-08-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4554 

Sello/Estampilla: 10. Firma: 

D. Karagóz



KVK 

Extracto De Registro Comercial 

Cámara de Comercio de Países Bajos 

CCI Número 24438747 

Página 1 (de 2) 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Jurídica 

Nombre Legal 

Sede Social 

Primera entrada en el negocio 

Fecha de inscripción 

Entrega de las cuentas anuales 

Compañía 

Nombre Comercial 

Fecha de inicio de la compañía 

Actividades 

Empleados 

Establecimientos 

Número del establecimiento 

Nombre Comercial 

Dirección de Visita 

Número telefónico 

Número de Fax 

Fecha de inscripción 

Actividades 

Empleados 

819640360 

Cooperativa 

DP Word Ports Coóperatieve U.A. 

Rotterdam 

02-07-2008 

01-07-2008 

Las cuentas anuales para el periodo 2019 fueron 

completadas el 30-05-2020. 

DP World Coóperative U.A. 

01-07-2008 

SBi-código: 64923 — Empresas de Participación 

0 

000014236761 

DP World Coóperative U.A, 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

+31104282257 

+31104282364 

01-07-2008 

SBI-código: 64923 — Empresas de Participación 

Para más información de las actividades, revisar el 

extracto holandés. 

0 

       
: a 

Nota Sexto del Carton GUOJOR 
Ab. Olgo Roldeon Marine?



CCI Número 24438747 

Página 2 (de 2) 

Miembros del Directorio 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

Nombre 

Fecha de nacimiento 

Fecha de entrada al cargo 

Título 

Potestades 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (fecha de registro: 02-12-2013) 

Director B 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 
directorio, revisar artículos) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (fecha de registro: 06-08-2015) 

Director A 

Autorizado conjuntamente (con otros miembros del 

directorio, revisar artículos) 

Este extracto fue realizado el 15-06-2020 a las 10.56 horas.



NOTARISKANTOOR VERMEUL ROTTERDAM 
VERMEUL CIVIL-LAW NOTARY The Netherlands 

Dorpsweg 203 
3082 LM Rotterdam 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the 
“Wet op het notarisambt”: 

by me, Sebastiaan Vermeul, LL M, Civil-Law 

Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands : 

Rotterdam, 5 August 2020. 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 

has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 
bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 05-08-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4554 

Seal/stamp 10. Signature 

D Kafagoz 

Y



KVK 

Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CC! number 24438747 

  

Page 1 (of 2) 

Leal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business 

Register 

  

819640360 

Coóperatie (comparable with Cooperative) 

DP World Ports Cooperatieve U.A. 

Rotterdam 

02-07-2008 

Date of deed of incorporation 01-07-2008 

Filing of the annual accounts The annual accounts for the financial year 2019 were filed on 30-05-2020. 
  

  

Company 

Trade name DP World Ports Coóperatieve U,A 

Company start date 01-07-2008 

Activities SBI-code: 64923 - Participation companies 

Employees 0 

Establishment 

Establishment number 000014236761 

Trade name DP World Ports Coóperatieve U.A. 

Visiting address 

Telephone number 

Fax number 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

+31104282257 

+31104282364 

01-07-2008 

SBI-code: 64923 - Participation companies 

For further information on activities, see Dutch extract. 

0 

  

Board members 

Name 

Date of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date of binh 

Date of entry into office 

Title 

WAARMERK 
PAPER NAR RODA NDS 

Kal, Pernille llona 

05-01-1968 

01-11-2013 (registration date: 02-12-2013) 

Bestuurder B 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Bonnema, Gerrit Johannes 

19-12-1958 

01-08-2015 (registration date: 06-08-2015) 

Bestuurder A 

This extract has been certified with a digital signature and 1s an official proof of registration in t 
Register. You can check the integrity of this document and validate the signature ¡n Adobe at the 

screen The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form e 
imtegnity is safeguarded and the signature remains venfiable 

tostado 
Ab.Olgo Boldeón Martine * 

       
 



KVK 

Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

  

  

  

CCl number 24438747 > 

Page 2 (of 2) 

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Extract was made on 15-06-2020 at 10.56 hours. 

WAA RMERK This extract has been certified with a digital signature and is an official proof of registration in the Business 

XAPER VAN KOODHAMNDEL Register. You can check the integrity of this document and validate the signature in Adobe at the top of your 

screen. The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form so that 1ts 
integnty is safeguarded and the signature remains verifiable 
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Ceja. DM 
Factura: 002-005-000001172 20200901006D02572 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20200901006D02572 

Ante mí, NOTARIO(A) OLGA VERONICA BALDEON MARTINEZ de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA SOL 

VINUEZA DONOSO portador(a) de CÉDULA 0930044912 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy te. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 20 DE AGOSTO 

DEL 2020, (11:21). 

Vince 
MÁRIA S pl DONOS 
CÉDULA: 0930044912 

  

  

ad: (A) OLGA VERONICA A 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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DECLARACIÓN JURAMENTADA 

Por medio de la presente se certifica que los documentos adjuntos, traducidos del inglés 

al español son una declaración correcta de los documentos recibidos por este despacho. 

Yo, MARIA SOL VINUEZA DONOSO, con cédula de ciudadanía No. 093004491-2, declaro 

por la presente que soy la persona quien tradujo estos documentos al español, y que 

estoy calificada para traducir del inglés al español. 

Declaro lo siguiente: 

“Que a mi leal saber y entender, los documentos adjuntos son una traducción auténtica 

y correcta de los documentos especificados.” 

ture/Firma 

MARIA SOL VINUEZA DONOSO 

English-Spanish Professional Translator 

Guayaquil Ecuador 
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OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho (19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

    
Notuña Sexto del Canton Guor-+ 

Ab Olga Bnideán Morin»



Apostilla 

(Convención de la Haya, 5 de Octubre 1961) 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

2. Fue firmado por el Sr. S. Vermeul 

3. Actuando en su capacidad de notario de Rotterdam 

4. Lleva el sello/estampilla de la Notaria mencionada 

Oo 
o. 

yg 

Certificado 

En Rotterdam 6. El 30-07-2020 

por el registrador de la corte del distrito de Rotterdam 

no. 20-4416 

Sello/Estampilla: 10. Firma: 

D. Karagóz



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

“Ley de la Notaría”: 

El pasaporte de Mr Gerrit Johannes BONNEMA 

Nacido en Oshawa, Canada 

El diecinueve de diciembre del año mil novecientos cincuenta y ocho (19.12.1958) 

Titular del pasaporte válido NYPRC8C63 

Fecha de emisión: veinticuatro de junio del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) E] 

aa qeria



OFICINA DEL NOTARIO VERMEUL 

ROTTERDAM 

Países Bajos 

NOTARIO: 

MR S. VERMEUL 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS 

VISTO PARA LA LEGALIZACIÓN THE LA FIRMA (ORIGINAL) (DEL DOCUMENTO 
ADJUNTO) DE: 

Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020)



EMITIDO PARA UNA AUTÉNTICA COPIA CERTIFICADA: 

Según el artículo 49 literal 3 de 

"Ley de la Notaría": 

El pasaporte de Mrs Pernille llona KAL 

Nacida en Utrecht, Países Bajos 

El cinco de enero del año mil novecientos sesenta y ocho 

(05.01.1968) 

Titular del pasaporte holandés válido BX7C7DBR9 

Fecha de emisión: siete de febrero del del dos mil diecisiete 

Por mí, “Sr” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Notario del Derecho Civil con residencia en Rotterdam, Países Bajos 

En este, treinta de julio del dos mil veinte 

(30.07.2020) 

Woo Seo del Cartón GuoYoaY 
Ap Olga Bokdeón 

 



Poder Legal 

Conozcan todos por la presente que nosotros los abajo firmantes Gerrit J Bonnema, titular 

del pasaporte No. NYPRC8C63, domiciliado en Países Bajos; y Pernille | Kal, titular del 

pasaporte No. BX7C7DBRO9, domiciliada en Dubái, actuando en nuestra capacidad como 

directores de DP World Ports Coóperatieve UA, una compañía debidamente 

incorporada y existente bajo las leyes de Países Bajos, en nuestro nombre y por los 

medios de este instrumento constituimos y nombramos a Nicolas Bernard Gauthier para 

ser el apoderado en Ecuador de DP World Ports Coóperative UA (en adelante la 

Compañía), autorizándolo a emprender las siguientes: 

1. Actuar como Apoderado de la Compañía en la República del Ecuador, capaz de 

representar a la Compañía ante los Tribunales de Justicia y otras entidades 

estatales o privadas, con poderes amplios y suficientes como para cumplir con las 

leyes de la República del Ecuador. 

Realizar todos los actos y asuntos legales que se realicen en el territorio de 

Ecuador con los poderes suficientes, especialmente la capacidad de responder 

reclamos y cumplir compromisos, incluyendo los poderes que se contemplan en el 

artículo 43 del Código Orgánico de Procesos en Ecuador. 

Representar a la Compañía y ejercer el derecho al voto en su nombre en la Junta 

de Accionistas de las corporaciones (incluyendo DPWORLD POSORJA S.A., 

CENTRO LOGÍSTICO  CENTROLOGDURAN S.A. DPW ECUADOR 
MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL 
S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) en los que la compañía es una 

accionista. 

Representar a la compañía de acuerdo con las disposiciones de los artículos no 

numerados incluidos después del artículo 221 de la Ley de Compañías, para 

responder reclamos en nombre de la Compañía y para cumplir con las 

obligaciones establecidas en la mencionada Ley para compañías extranjeras que 

sean accionistas de compañías ecuatorianas. Por esto, no se debe entender que 

la Compañía tiene un establecimiento permanente en el país, ni estará obligado a 

establecerse en Ecuador, o registrarse para Registro Único de Contribuyentes o 

presentar declaraciones de impuestos sobre la renta. 

Firmar documentos, dirigir peticiones, o firmar contratos o cualquier tipo de 

acuerdos con el gobierno o entidades estatales y cualquier tipo de institución 

financiera, pública o privada, respecto a las compañías en las cuales es un 

accionista, incluyendo DPWORLD POSORJA S.A. CENTRO LOGÍSTICO 
CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA., 
DURANPORTS., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. y DP WORLD LOGÍSTICA 
NVOCC S.A. 

Enviar todas las aplicaciones y tomar todos los pasos necesarios para obtener el 

registro de inversiones hechos por la compañía en Ecuador, en la manera 

requerida por la legislación local, incluyendo, pero no limitado a, el Banco Central



del Ecuador, incluyendo poderes para firmar avisos a las autoridades competentes 

por la transferencia de acciones. 

Firmar, aprobar, ejercer, y entregar, a nombre de DP World Ports Coóperatieve UA 

cualquier documento financiero y cualquier otro acuerdo, escritura, instrumento, 

documento y aviso requerido para ser ejecutado por o a nombre de DP World 

Ports Coóperatieve UA en conexión con los documentos financieros firmados con 

el Banco Internacional de Desarrollo y otros principales prestamistas, incluyendo, 

sin limitación, cualquier enmienda, suplemento, o cualquier otra modificación a 

cualquier documento financiero. 

El apoderado no puede delegar su poder legal en todo o en parte a una o más 

personas. 

Este poder será válido, en plena vigencia y efectivo para cada autoridad, oficina o agencia 

de la República del Ecuador con el que este poder notarial fue constituido por Compañía 

por el período de un año empezando en la fecha en el que este poder notarial es 

ejecutado; o, es expresamente revocado por la Compañía enviando una notificación por 

escrito de este al apoderado, cualquiera que se materialice primero. 

Nombre: Gerrit J Bonnema Nombre: Pernille | Kal 

Pasaporte No.: NYPRC8C63 Pasaporte No.: BX7C7DBR9 

Posición: Director Posición: Director 

Ciudad Ciudad 

Fecha Fecha 
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NOTARISKANTOOR VERMEUL 

ROTTERDAM 

THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 

born at Oshawa, Canada, 

on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and fifty 

eight [19.12.1958], 

holder of valid Dutch passport NYPRC8C63, 

date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020].   

  

  
Nolorio Sexi, ce: onton Guavaaw 
Ab Oiga Koldeon Martine.  
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: THE NETHERLANDS 
This public document 
has been signed by mr. S. Vermeul 
acting in the capacity of notary at Rotterdam 

bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

in Rotterdam 6. on 30-07-2020 
by the registrar of the district court of Rotterdam 
no. 20-4416 

Seal/stamp: 10. Signature 

D. Karagbz 

S
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P NLD Nederlandse NYPRC8C63 
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P<NLDBONNEMA<<GERRIT<JOHANNES<<<<<<<<<<<<<<< 

NYPRCBC636NLD5812196M2706247097365798<<<<<20   
ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
"Wet op het notarisambt” : 
The passport of Mr Gerrit Johannes BONNEMA, 

born at Oshawa, Canada, 

on the nineteenth day of December of the year nineteen hundred and 
fifty eight [19.12.1958], 
holder of valid Dutch passport NYPRC8C863, 
date of issue: twenty-fourth day of June two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

—S | sa a] ., 

Notorío Sexto del Canto. 
Ab.Olgo Boldeón mun    
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NOTARISKANTOOR VERMEUL. 

ROTTERDAM 

THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MR S. VERMEUL 

LEGALISATIE ENGELS 

LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGALISATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mrs Pernille llona KAL, 

born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 

[05.01.1968], 

holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 

date of issue: seventh day of February two thousand seventeen; 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 

[30.07.2020]. 
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BX7C7DBR98NLD6801058F2702076135605908<<<<<90   EII IRTE CITA A A A f 

ISSUED FOR TRUE CERTIFIED COPY 
according to article 49 sub 3 of the Dutch 
“Wet op het notarisambt” : 
The passport of Mrs Pernille llona KAL, 
born at Utrecht, The Netherlands, 
on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 
[05.01.1968], 
holder of valid Dutch passport BX7C7DBRO9, 
date of issue: seventh day of February two thousand seventeen; 
by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 
Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the thirtieth day of July of the year two thousand twenty 
[30.07.2020]. 

   



Power of Attorney 

Know all men by these presents that We the undersigned Gerrit J Bonnema, holder of Passport 

No. NYPRC8C63, domiciled in the Netherlands, and Pernille 1 Kal, holder of Passport No. 

BX7C7DBR9, domiciled in Dubai, acting in our capacity as Directors of DP World Ports 

Coóperatieve UA, a company duly incorporated and existing under the laws of the Netherlands, 

on our own behalf and by the means of this instrument hereby constitute and appoint Nicolas 

Bernard Gauthier to be DP World Ports Coóperatieve UA (hereinafter the “Company”) attorney- 

in-fact in Ecuador, authorizing him to undertake the following: 

1. To act as Attorney — in — Fact of the Company in the Republic of Ecuador, able to 

represent the Company before Courts of Law and other state or private entities, with 

such ample and sufficient powers as to comply with the laws of the Republic of Ecuador; 

2. To perform all legal acts and affairs that will take place in the territory of Ecuador with 

sufficient powers, especially the ability to answer claims and to meet commitments, 

including those powers contemplated in article 43 of the Código Orgánico de Procesos 

in Ecuador. 

3. Represent the Company and exercise the right to vote on ¡ts behalf at the Shareholders' 

Meetings of the corporations (including DPWORLD POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO 

CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTSS.A., 

DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. and DP WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A.) in which the 

Company is a shareholder. 

4. Represent the Company in accordance with the provision of the unnumbered articles 

included after Article 221 of the Law of Companies, in order to answer claims on behalf 

of the Company and to comply with the obligations established in the aforesaid Law for 

foreign companies that are shareholders in Ecuadorian companies. By this, it shall not 

be understood that the Company has a permanent establishment in the country, nor 

shall it be obliged to establish itself in Ecuador or register for a Taxpayer Identification 

Number or file income tax returns. 

5. To sign documents, direct petitions or sign contracts or any type of agreements with 

government or state entities and any type of financial institutions, public or private, 

regarding all companies in which the Company is a shareholder, including DPWORLD 

POSORJA S.A., CENTRO LOGÍSTICO CENTROLOGDURAN S.A., DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CIA. LTDA., DURANPORTSS.A., DP WORLD LOGISTICS DPWL S.A. and DP 

WORLD LOGÍSTICA NVOCC S.A. 

6. Submit all applications and take all steps necessary to obtain the registration of 

investments made by the Company in Ecuador, in the manner required by local 

legislation, included, but not limited to, the Banco Central del Ecuador, including the 

power to sign notices to the relevant authorities for the transfer of shares. 

7. Tosign, approve, execute and deliver, on behalf of DP World Ports Cooperatieve UA any 

financing document and all other agreements, deeds, certificates, instruments, 

documents and notices required to be executed by or on behalf of DP World Ports



Cooperatieve UA in connection with the financing documents signed with the 

International Development Bank and other Senior Llenders, including, without 

limitation, any amendment, supplement or any other modification to any financing 

document, 

8. The attorney-in-fact cannot delegate this Power of Attorney in whole or in part to one 

or more persons. 

This power of attorney shall be valid and in full force and effect as to each authority, office or 

agency of the Republic of Ecuador with which this power of attorney is filed by the Company for 

a period of one year starting on the date in which this power of attorney is executed; or, it ¡is 

expressly revoked by the Company by sending a written notice thereof to the attorney-in-fact, 

whichever materializes first, 

Name: Gerrit J Bonnema Name: Pernille | Kal 

Passport No.: NYPRC8C63 Passport No.: BX7C7DBR9 

Position: Director Position: Director 

  

Date: Boherdarn Date: Jl Lor TS "2 falzors 
  

Notaría Sexta del Contón Gual 
Ab Olga Boldeón 
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INSTRUCCIÓN PROFESIÓN 
BACHILLERATO ESTUDIANTE 
APELLIDOS Y HOMBRES DEL PADRE 
VINUEZA OCAÑA CONSTANTINO 
APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE 
DONOSO MOLINA MARIA SOL 
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Notaío Sexto del Cantón Guayaque 
Ab. Olga Baldeón Martine 
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Page réservés aux autorités compétentes 

pour délivrer le passeport 

Pégina reservoda u los outoridades competentes 

paro expedir el posaporte / Forbeholdt de posudstedende 

myndigheder / Amtliche Vermerke 
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£xboor vou BraSampio / Page reserved far issuing outhorities 

tecthoncigh In dirithe d'Wdortis eisúnd 
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1 convient d'en prendre soín, et en particuller IAEA III er 
de ne pas le plier, la pertorer, I' Eo des températures 
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perforete or expose to extreme temperatures 
or extess moisture. 
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